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Милостивый Государь, 
Ѳеодоръ Михайловичъ! 

Безвыходное положеніе, въ к<ото>ромъ нахожусь въ настоящее время, даетъ мнѣ 
смѣлость безпокоить Васъ настоящимъ письмомъ. 

Просьба моя состоитъ въ томъ, чтобы Вы, глубокоуважаемый Ѳеодоръ 
Михайловичъ, если конечно переданная Вамъ 4 м<ѣся>ца тому назадъ статья 
«Въ Западнѣ» можетъ быть2 принята, помѣстили ее, или дали мнѣ сколько нибудь 
денегъ въ счетъ ея, потому что безъ Вашего содѣйствія (во всемъ у меня неудачи) 
прійдется просто голодать. 

Съ истиннымъ почтеніемъ имѣю честь быть Вашимъ, Милостивый Государь, 
Покорнымъ слугой 
М<.> Саксъ Недол<инъ> 
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Комментарии: 
…если ~ статья «Въ Западнѣ» можетъ быть принята… — Названная рукопись 

М. А. Сакса не была принята к публикации. 

                                                             
1 Вверху на полях слева помета рукой А. Г. Достоевской: Саксъ-Недолинъ. 
2 Вместо: быть — было начато: п 


